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Zadania paostwa członkowskiego wynikające z 
rozporządzenia 1005/2008 [1]

 Wyznaczone porty [art. 5] – wykonano: od 1.01.2010 Gdynia, Szczecin, 
Świnoujście, od 15.08.2010  Gdaosk

 Udzielanie statkom rybackim z krajów trzecich zezwoleo na wstęp do portu 
[art. 7] – nie występują przypadki zawinięd tych statków z rybami przez 
takie statki złowionymi, natomiast do portów Szczecin i Świnoujście 
przybywa co miesiąc kilkanaście statków transportowych (reefer vessels) z 
mrożonymi produktami rybnymi. Nadzorowane i kontrolowane są też 
zawinięcia statków rybackich przybywających pod balastem, bez ładunku, 
np. na remont.

 Udzielanie zezwoleo na wyładunek *art. 7.2+ – pełne objęcie ładunku 
świadectwami połowowymi przed wyładunkiem nie zawsze ma miejsce; 
aby nie wstrzymywad niepotrzebnie wyładunku partie ładunkowe, na które 
nie ma świadectw połowowych, kierowane są do strzeżonych przez Służbę 
Celną magazynów bez objęcia procedurami celnymi, co zabezpiecza przed 
wprowadzeniem ich do obrotu handlowego do czasu przedstawienia i 
akceptacji świadectwa połowowego; nadal chod coraz rzadziej napotyka 
się ryby z połowów przed 1.01.2010 r.  



Antarktyka – wody podwyższonego 
ryzyka IUU 

http://www.aquamaps.org/preMap.php?cache=1&SpecID=Fis-29335
http://www.aquamaps.org/preMap.php?cache=1&SpecID=Fis-29335


Przykład 1 – jedno świadectwo dla jednego kartonu (!), dla partii jednego kontenera 
wystawiono 8 takich świadectw –

przy 2 statkach rybackich



Allocation of catches to FAO statistical areas



Przykład 1 cd. – weryfikacja – powtarzające się podpisy, indywidualna pieczęd Sernapesca dla każdego 
regionu administracyjnego 



Przykład 1a - Chile  – jeden statek jedno świadectwo dla 
jednego kontenera



Ocean Dawn – trawler przetwórnia typu 
Sterkoder, produkuje na rynek polski



Przykład 2 – Argentyna – każda strona z parafą, długośd rejsów 
wskazuje na rybę z produkcji morskiej - zamrożoną



Przykład 3 - Peru – świadectwo uproszczone 



Przykład 3 cd. - Peru – świadectwo uproszczone: pieczęd na 
spodzie strony, kod towaru rozszerzony (miejscowy, odmienny 

od kodu UE)



Przykład 3 cd. - Peru – świadectwo uproszczone: lista statków 
łowczych 



Krok naprzód - Chile: świadectwo po polsku (ale nazwy ryby 
lokalne, bez kodu FAO lub nazwy naukowej) 
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Konkluzje:

• Różne konfiguracje i format danych w poszczególnych krajach trzecich
• Konieczne kontrole krzyżowe z dokumentami transportowymi, handlowymi, 

weterynaryjnymi
• Znajomośd technologii przetwórstwa ułatwia weryfikację  


